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Octopus two ways, potato foam, chorizo, black olives ◊

16,00 €

TEMPURA DI PESCE E VERDURE CON GASPACHO BIANCO ◊ 14,00 €

INIZIAMO
Starter

L’ARANCINA DI FILIPPO ◊
Riso Gallo Carnaroli Gran Riserva, ragù di carne tagliata a punta di
coltello, Ragusano DOP e zafferano

FILIPPO’S ARANCINA
Fried CarnaroliGran Riserva rice-ball, filled with meat ragout, Ragusano
DOP cheese and saffron - by Filippo La Mantia ◊

8,00 €

Poached egg, sea water ricotta, asparagus, bottarga ◊

12,00 €UOVO POCHÈ CON RICOTTA ALL’ACQUA DI MARE, ASPARAGI,
BOTTARGA ◊

POLPO IN DUE COTTURE, SPUMA DI PATATE, CHORIZO, OLIVE
NERE ◊

Fish and vegetable tempura with white gazpacho ◊



I L  P R A N Z O
L U N C H

I PRIMI
Pasta dish

Home made paccheri, octopus ragù, guanciale, pecorino ◊

18,00 €

Ricotta and artichoke lasagna with thyme béchamel sauce ◊

13,00 €

Home made gnocchetti with mussels, baby vegetables, and
spinach sauce ◊

14,00 €

Home made coffee-infused tagliolini with potatoes, mushrooms,
Emmental cheese, and rosemary oil ◊

16,00 €

LASAGNA DI RICOTTA E CARCIOFI CON SALSA BESCIAMELLA
AL TIMO ◊

TAGLIOLINI DI PASTA FRESCA AL CAFFÈ, PATATE, FUNGHI,
EMMENTAL, OLIO AL ROSMARINO ◊

GNOCCHETTI DI PASTA FRESCA, COZZE, PICCOLE VERDURE,
SALSA DI SPINACINO ◊

PACCHERI DI PASTA FRESCA, RAGÙ DI POLPO, GUANCIALE,
PECORINO ◊
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I SECONDI

22,00 €

Grilled cuttlefish with turnip greens, crispy quinoa, and carrot
mayonnaise ◊

POLLO RUSPANTE ALLA KIEV ◊ 18,00 €

Chicken Kiev with mixed salad ◊

Tempura-battered cod with orange mustard and fennel ◊

20,00 €

MERLUZZO ALL’ARANCIA CON PANURE AL CAFFE’, PATATA
DOLCE ◊

24,00 €

Cod with orange, coffee crust, and sweet potato ◊

SEPPIA ALLA PIASTRA, CIME DI RAPA, QUINOA CROCCANTE,
MAIONESE DI CAROTE ◊

BACCALÀ IN TEMPURA, MOSTARDA D’ARANCIA, FINOCCHIO ◊
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LE INSALATE
Salads

CAESAR SALAD A “MODO NOSTRO”  ◊
Insalata Iceberg, petto di pollo cotto a bassa temperatura,
pancetta disidratata, crostini al burro, scaglie di grana e salsa Cesar

17,00 €

Iceberg salad, chicken breast cooked at low temperature,
dehydrated bacon, butter croutons, parmesan shavings and Cesar sauce ◊

NIZZARDA ◊ 16,00 €

Tuna in oil, olives, anchovy fillets, tomatoes, heart of lettuce, celery,
hard-boiled egg, beetroot cream and green souce ◊

I TOAST
SANDWICH

GREEN TOAST ◊
Pancarrè ai cereali, formaggio al tartufo, pomodori secchi, rucola,
radicchio rosso e semi di girasole

13,00 €

Multigrain bread, truffle cheese, sun-dried tomatoes, arugula, red
radicchio, and sunflower seeds ◊

CLUB SANDWICH ◊

Pancarrè bianco,  maionese, lattuga, pomodoro, pollo
ruspante, edamer e uovo al tegamino, patatine

16,00 €

White bread, mayonnaise, lettuce, tomato, chicken, cheese, egg, french
fries ◊

Tonno sott’olio, olive, filetti di acciuga, pomodori, cuore di lattuga,
sedano, uovo sodo, crema di barbabietola e crema verde

Le nostre insalate sono accompagnate dal pane Naan

GREEN SALAD ◊
Patate, olive, taccole, ceci, pomodorini, semi, spinacino, crema di
babrbabietola e lattuga

14,00 €

Potatoes, olives, snap peas, chickpeas, cherry tomatoes, seeds, apple
cider vinegar, baby spinach, beetroot cream, and lettuce ◊



I prezzi indicati includono il servizio al tavolo - Service included in the price

◊ Per qualsiasi informazione su sostanze e allergeni è possibile consultare l'apposita documentazione che verrà
fornita a richiesta dal personale di sala
For any information on substances and allergens, please refer to the appropriate documentation, which will be
provided by the staff on request

◊ I nostri prodotti possono contenere le seguenti sostanze allergeniche: cereali contenenti glutine, uova, soia,
latte, frutta a guscio, arachidi. 
Our dishes may contain the following allergenic substances:cereals containing gluten, eggs, soya, milk, nuts,
peanuts

◊ Per garantire la freschezza alcuni prodotti subiscono abbattimenti rapidi di temperatura
To ensure freshness, some products undergo rapid blast chilling

In caso di mancata reperibilità del prodotto fresco alcuni prodotti potranno essere congelati o surgelati all'origine
If fresh products are not available, some may be frozen or deep-frozen at origin


